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ПОЕЗД С СЮРПРИЗОМ
Признаться, никак не ожи-

дал, что программа, с которой

приехал к нам в страну аги-

тационно - пропагандистский

поезд Центрального Совета

ССНМ, будет столь интерес-

ной. Встречая гостей из ГДР

на вокзале, представлял пред-

стоящие серьезные встречи,

долгие доклады, дискуссии.

Безусловно, все это, видимо,

гоже нужно. Ведь в составе

делегации — люди, прибыв-

шие в СССР с целью обсудить

множество проблем. Это сек-

ретари окружных и районных

комитетов ССНМ, представи-

тели предприятий, имеющих

прямые контакты с советски-

ми партнерами. Однако куль-

турная программа поезда ста-

ла настоящим сюрпризом для

наших зрителей. У нас в го-

стях — известные артисты рес-

публики. Ансамбль пантоми-

мы «Санто-Витале», рок-

группы «Лихт», «Антонио

Зингере», «Лифт», такие

исполнители, как Штефан

Пшеппке, Кнут Беккер, Петра

Шверт, Эва-Мария Пикерт.

Среди них и одна из победи-

тельниц недавнего Междуна-

родного фестиваля эстрадной

песни в Сопоте — Инее Па-

ульке. В прошлом году она.

признана лучшей певицей

ГДР.

Артисты из Германской Де-

мократической Республики

показали на днях свою шоу-

программу в московском

Дворце молодежи. Перед кон-

цертом Инее Паульке дала

небольшое интервью «Комсо-

мольской правде».

—  Инее, мы поздравляем

вас с победой в СопотеГ Совет-

ские телезрители видели пря-

мой репортаж с этого фести-

валя...

—  Что ж, это очень прият-

но. Выходит, в - вашей стране

любители эстрады уже не-

много знакомы со мной. Хочу

через вашу газету сказать

всем:  «Здравствуйте, друзья!»

—   Но можно спросить, а

почему в Сопоте вы пели толь-

ко на английском?

—   Я выступала на между-

народном фестивале. И, разу-

меется, стремилась донести

смысл своих песен до как

можно большего числа слуша-

телей. А потом — английский

язык, как говорится, тради-

ционен на международной

поп-сцене. Но это совершенно

не значит, что пою я только

на английском. К примеру, в

ГДР сейчас подготовлен к

изданию мой первый диск-ги-

гант. Называется он «Цвет

моих слез», выйдет в конце

октября. Большинство текстов

к песням — на немецком.

—  А как вы стали певицей?

—   После окончания сред-

ней школы я получила специ-

альность медицинской сестры.

Но музыка всегда была моим

увлечением, она занимала по-

чти все мое свободное время.

А однажды совершенно слу-

чайно    познакомилась   с   од-

ним композитором, который,

что называется, ж открыл ме-

ня как певицу.

—  А как певица Паульке

проводит свое свободное вре-

мя?

—■ К сожалению, его очеиь

мало. Я замужем, у меня двое

детей — оба мальчика. И, как

понимаете, свободные часы

посвящаю семье.\ В воспита-

нии сыновей мне очень помо-

гает муж. Вообще на нем,

можно сказать, висит все до-

машнее хозяйство. И я имею

возможность сконцентриро-

ваться на своей профессии.

А еще с удовольствием

занимаюсь спортом — плава-

нием и атлетической гимна-

стикой.

—   Но зачем певице ганте-

ли?'

—  Разумеется, не для того,

чтобы «накачать» себе рель-

ефные мышцы. Просто тот,

кто выступает на сцене, дол-

жен быть сильным и вынос-

ливым человеком. Несколько

часов подряд — а если к то-

му же два концерта в

день? — петь и танцевать не

так-то просто. И занятия ат-

летической гимнастикой по-

могают мне выдерживать та-

кие нагрузки.

Итак, артисты из ГДР у "нас

в стране. Они выступили уже

в Москве, Чернигове, а сейчас

дают концерты в Киеве.

С. БУТКОВ.


